
Сириус вошел в большой зал, недоуменно взглянув на крестника. Блека немного удивил тот
факт, что Гермионы рядом с ним не было, девушка сидела за столом Хаффлпаффа. То, что она
весело и оживленно болтала с друзьями, немного успокоило мужчину. Вряд ли бы подруга
Гарри улыбалась, если бы парочка поссорилась, но промониторить ситуацию не помешает,
подумал Сириус, направляясь к столу воронов.

«- Неожиданно видеть вас без ваших очаровательных спутниц"

«- Привет, они за столом Хаффлпаффа обсуждают наряды для бала. Девушки благородно
избавили меня с Невиллом от этой пытки."

Ответ развеял любые сомнения, все оказалось гораздо проще, чем он себе напредставлял. «-
Твой отец сегодня связался со мной и предложил портным-гоблинам сшить все наши наряды
для приема, надеюсь вы не против. Если нет, то предупредите девушек."

Невилл тут же замотал головой. «-Я рассказал Парвати о вечеринке по случаю Дня рождения,
и с трудом пережил ее проявление радости. Сейчас твоя очередь Гарри."

"...а я-то думал, что отважный гриффиндорец прикроет мне спину."

«- Только не от восторженных ведьм. Просто иди и скажи, ты же знаешь, Гермиона не
допустит, чтобы с ее парня затискали другие девушки."

«-Ну спасибо, друг."

Блек изо всех сил старался не рассмеяться, наблюдая, как мальчик подходит к пятерым
девочкам с некоторой обреченностью.

Его подруга первой заметила приближение парня. «- Сириус хочет, чтобы мы начали
пораньше? Я думала, у нас есть еще десять минут?"

«-Так и есть, просто он принес кое-какие новости от моего отца. Он предлагает сшить все твои
платья портным-гоблинам..."

Во второй раз за сегодняшний день на Гарри висела ведьма, кричащая от радости. Правда, на
этот раз ему было не на что жаловаться, особенно на последующий поцелуй. А вот студены
проявили недюжий интерес, первый раз увидев, как эта пара целовалась на публике.

Но Гермиона была слишком взволнована, чтобы обращать на такие мелочи внимание. «- Это
фантастика, и решает все наши проблемы.» -затем она повернулась к своим друзьям, пытаясь
объяснить свое волнение. «- Портные-гоблины сшили мне платье для церемонии посвящения в
Центурионы, и оно было просто великолепно. По сравнению с ними мадам Малкин кажется
дилетанткой."

Ее волнение мгновенно передалось подругам, хотя возможность обнять Гарри в знак
благодарности никто больше не получил. Грейнджер все еще держала его в своих объятиях,
доказывая правоту Падмы. Когтевранка не собиралась делить своего парня ни с кем.

**********************************

Ведьмы и волшебники по всей Британии радовались предстоящему событию, и планировали,
каким образом можно достать билеты на событие года.



Чистокровные семьи в Великобритании, как правило, попадали в одну из трех категорий, и их
мнение о столь важном событии зависело от того, какую фракцию они поддерживали. Фракция
Света считала, что признание министерством заслуг рода Поттер давно назрело, и не могла
дождаться, когда их спаситель получит награду.

Мнение представителей нейтралов сильно зависело от их способности читать политические
веения и возможности сохранить свои позиции. В данный момент они не видели никаких
причин, не поддерживать нынешний курс.

Консерваторы же были захвачены врасплох внезапным изменением ситуации. Разоблачение
Малфоя не оставило министру иного выбора, кроме как дистанцироваться от Люциуса и его
сторонников. Они недолго радовались публичной дискредитации Дамблдора, ровно до того
момента, как поняли, что Фадж оказался прямо в умелых руках Амелии Боунс.

Глава ДМП была жестким, находчивым и очень умным человеком, которая потеряла почти всю
семью из-за нападения Пожирателей смерти, а значит, не стоило ждать никакого
снисхождения. Министерство выбрало направление развития, и оно было не в их пользу.

В настоящий момент борьба с грядущими изменениями течения было бы политическим
самоубийством. Им придется выждать время и медленно пытаться повернуть течение вспять.
Большинство решило открыто поддержать грядущее мероприятие.

***********************************

Минерва изо всех сил пыталась понять сопротивление коллег против ее выбора кандидата на
стипендию Поттера. Она провела две недели, просматривая досье каждого нового ученика, и
данный ребенок как ни посмотри был достойным кандидатом. Женщина не понимала по каким
критериям выбирали Сирус с Амелией, но была полна решимости докопаться до сути дела.

«- Джиневра седьмой ребенок, которого Молли и Артур отправят в Хогвартс, и у них довольно
трудное финансовое положение. Они довольно благонадежная семья, а их старший сын
обучает Гарри с друзьями, а значит пользуется доверием Гринготтса. Из всех будущих
первокурсников, я не вижу более достойного кандидата на получение стипендии. То, что она
чистокровная, прекрасно сочетаться с нашим выбором второго кандидата – магглорожденного,
тем самым показывая, что мы не отдаем кому-то предпочтение основываясь на статусе крови.
Если у вас есть обоснованные причины для отклонения моего выбора, думаю я имею право их
услышать."

Амелии попыталась успокоить подозрения своей старой подруги. «- Мы согласны со всем, что
ты только что сказала, Минерва, но у нас есть информация, которую мы пока не имеем право
разглашать. Могу только сказать, что в скором времени в карьере Артура запланированы
серьезные улучшения, которые облегчат любые финансовые проблемы семьи Уизли. Если мы
сейчас остановим свой выбор на Джиневре, то после обнародования информации у многих
может встать вопрос о нашей компетентности, что мы не можем себе позволить, тем более в
первый же год работы. Ты все узнаешь незадолго до летнего бала в министерстве и увидишь,
что мы правы."

Зам. директора около минуты ломала голову в поисках намека на планируемые события, о
которых Сириус судя по всему знает, а значит, дело скорее всего дело касается Гарри. Решив,
что продолжать спор бессмысленно, Амелия не станет лгать ей, Минерва уступила в своих
доводах.

"-Хорошо, если Уизли избавятся от финансовых трудностей, то у нас действительно не будет



никаких оснований для выбора их дочери в качестве стипендиантки. Тогда, девочка, которую
вы предложили действительно лучше всех подходит по всем критериям, поэтому я с радостью
поддержу ее как. Ну и также буду внимательно изучать Пророк, ожидая хороших новостей для
Артура."

«- Поверь мне, Минерва, тебе не придется искать их. Они будет прямо на первой странице."

Декан Гриффиндора обратилась к Сириусу с еще одним вопросом, который намеривалась
обсудить. "-Гарри говорил о системе наставничества, возможно стоит договориться о
совместном визите мальчика в Косой переулок для встречи с будущими подопечными. Думаю
ему стоит познакомиться с ними до первого сентября."

«- Идея блестящая, но большую часть лета нас не будет в стране, поэтому устроить встречу
нужно ближе к концу каникул, тогда они смогут все вместе сделать покупки для школы."

************************************

Минерва не могла запретить Альбусу присутствовать на открытом уроке трансфигурации у
первокурсников, тем более экзаменаторы прибыли в замок раньше обычного и соответственно
директор заинтересовался причинами подобного. Поскольку Гарри снова стал мелькать в
Пророке чуть ли не ежедневно, Гризельда ухитрилась заманить всех своих коллег в Хогвартс,
манипулируя интересом пожилых волшебников к национальному герою. Ей достаточно было
сказать, что Минерва хочет узнать их мнение о классе мальчика-который-выжил, и ее
коллегам-экзаменаторам уже не терпелось отправиться в замок.

Гарри в данный момент выполнял обязанности бойфренда и пытаться успокоить
нервничающую подругу.

«- Наши экзамены начнутся только в понедельник, Гермиона, а министерские экзаменаторы у
нас будут только на С.О.В. Сейчас они просто придут посмотреть на наш урок, точно так же,
как и в прошлый раз."

Урок действительно оказался почти копией предыдущего. Экзаменаторы выглядели
довольными, все, кроме одного – такой всегда найдется.

Студенты заметили его сразу же, на него трудно было не обратить внимание. Высокий
волшебник, необъятных размеров, хмурился с тех пор, как вошел в класс, казалось все
происходящее вокруг, вызывает у него недовольство.
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